Veřejná zakázka Zdravotnické přístroje I, část 3 – Kombinovaný intrakorporální litotriptor
Příloha č. 1 Zadávací dokumentace / smlouvy – Specifikace předmětu plnění



Kombinovaný intrakorporální litotriptor
[bookmark: _GoBack]Předmětem části 3 veřejné zakázky je dodávka níže uvedeného kombinovaného intrakorporálního litotriptoru s vysokofrekvenční ultrazvukovou desintegrací konkrementu v kombinaci s rázovou pulzní technologií ke generování nízkofrekvenčních mechanických rázů, vč. níže uvedeného spotřebního materiálu, uvedení přístroje do provozu, zaškolení obsluhy a poskytování záručního servisu, a to tak, aby uvedený předmět byl plně funkční a mohl být plně využíván ke svému účelu.
	přístroj 
	ks
	výrobce
	typové označení

	Kombinovaný intrakorporální litotriptor
	1
	
	


Dodaný přístroj musí splňovat níže uvedené technické podmínky:
	technická podmínka
	splnění podmínky dodavatelem[footnoteRef:1] [1:  Pokyny pro dodavatele:
Dodavatel pravdivě vyplní každé pole sloupce. Dodavatel uvede „ANO“ v případě, že jím nabízené plnění podmínku splňuje, „NE“ v případě, že ji nesplňuje. Je-li v podmínce předepsána konkrétní hodnota, rozsah hodnot, min. či max. hodnota, dodavatel uvede konkrétní hodnotu(y), kterou(ými) nabízené plnění disponuje.
Přitom platí, že veškeré shora uvedené technické podmínky jsou uvedeny jako minimální (popř. dle jejich povahy jako maximální) a závazné, tj. vyjadřují minimální technickou úroveň, která musí být dodavatelem dodržena.
Další informace a pokyny pro dodavatele jsou uvedeny v Zadávací dokumentaci.
Tyto pokyny dodavatel před finalizací dokumentu vymaže.] 


	Přístroj

	Frekvence ultrazvukové energie v rozmezí min. 19,5 – 21,5 kHz
	

	Frekvence rázové pulzní technologie v rozmezí min. 200 – 400 Hz
	

	Obě energie funkční najednou, v jeden okamžik
	

	Určeno pro fragmentaci konkrementů v močových cestách na drobné částečky a jejich odsátí sondou během samotné litotripse (sondy mají odsávací kanál)
	

	Obě energie jsou přenášeny simultánně jedinou sondou, ne kombinací více sond najednou
	

	Obě energie jsou ovládané a řízené z jedné řídicí jednotky
	

	Použití kombinovaných sond s odsávacím kanálem pro přenos obou energií pro semirigidní ureteroskopie, kompatibilita se současně používanými ureteroskopy Olympus (tj. s pracovním kanálem pro nástroje o průměru maximálně 5 Fr.)
	

	Použití kombinovaných sond s odsávacím kanálem pro přenos obou energií pro perkutánní nefroskopie a cystolitiázu
	

	Použití kombinovaných sond s odsávacím kanálem pro přenos obou energií pro mini-nefroskopie
	

	Resterilizovatelné sondy v parním autoklávu (pro ureteroskopie, nefroskopie, mini-nefroskopie i řešení litiázy měchýře) bez omezení počtu jejich použití (bezčipová technologie), stejně tak i v jednorázovém provedení, sterilně balené pro přímé akutní použití
	

	Sondy pro nefroskopii a mini-nefroskopii mají odsávací kanál
	

	Barevné označení sond pro snadné rozpoznání na operačním sále
	

	Funkčnost obou energií bez nutnosti napojení na tlakové rozvody či kompresor
	

	Ovládání přístroje start/stop přímo z měniče v ruce operatéra
	

	Možnost připojení pedálu pro ovládání přístroje
	

	Nastavení úrovně odsávání konkrementů přímo na měniči v ruce operatéra
	

	Nastavení úrovně výstupního výkonu litotriptoru na měniči v ruce operatéra
	

	Plug and play zapojení, bez nutnosti kalibrace
	

	Umístění řídicí jednotky přímo do stávajícího endoskopického vozíku (model WM-NP2)
	

	Použití se stávající sálovou elektrickou odsávací pumpou (VICTORIA, výrobce CHEIRÓN a.s.), či standardizovaným centrálním sáním vakua (koncovka Daniševský/Draeger)
	

	Spotřební materiál pro zprovoznění přístroje

	Rester. sonda pro přenos obou technologií najednou pro nefroskopie (1 ks)
	

	Rester. sonda pro přenos obou technologií najednou pro ureteroskopie (1 ks)
	


V [_____] doplnit dne [_____] doplnit
(el.) podpis:





…………………………………………….
[_____] doplnit titul, jméno, příjmení
[_____] doplnit funkci osoby oprávněné jednat za dodavatele
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